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SZAKMAI TEVÉKENYSÉG 

(önéletrajz, oktatott tárgyak, oktatás-kutatás fejlesztése,  

külföldi utazások, vezetői tapasztalatok, irányított személyek) 
Dr. Alberti Gábor  

 

 

1.  Név, beosztás, munkahely: 

Alberti Gábor 

tanszékvezető egyetemi tanár 

PTE BTK Nyelvtudományi Tanszék 

intézetigazgató 2014. febr. 1-jétől 2 éven át (PTE BTK Magyar Nyelv- és Irodalomtudományi Intézet),  

       majd új ciklust kezdtem 2020. január elsejével.  

 

 2.  Oktatási tevékenység: 

1988. szeptember 1-jétől az MTA Nyelvtudományi Intézetében TMB-ösztöndíjas kutató, és kurzusokat is tart. 

1991. szeptember 1-jétől a PTE BTK Nyelvtudományi (korábbi nevén Magyar Nyelvi) Tanszékén főállású 

oktató. 

 

 3.  Tudományos fokozatok:1 

1993.  nyelvtudomány kandidátusa, MTA Tudományos Minősítő Bizottság 

1996.  egyetemi doktor, ELTE BTK 

2000.  dr. habil., PTE BTK (Nyelvtudományi Doktori Program) 

2006. akadémiai doktor (MTA) 

 

 4.  Nyelvvizsgák: 

angol felsőfokú, szakfordítói diplomával kiegészítve 

német alapfokú 

 

 5.  Kutatási területek: 

szintaxiselmélet 

magyar generatív szintaktikai leírás, illetve ennek alkalmazása az anyanyelvi nevelésben 

lexikai szemantika 

formális diskurzuselmélet 

grammatika számítógépes implementációja 

modern nyelvtudomány matematikai alapjai 

elmereprezentáció 

 

 

7–8.  Fontosabb kutatási kapcsolatok, konferencia-jelenlét, ösztöndíjak: 

 

1. 1989-ben hathetes kurzussorozaton vett részt, amelyet az Amerikai Nyelvésztársaság (LSA) szervezett a 

tucsoni Arizona Egyetemen;  

eredmény: kandidátusi értekezés “munkahelyi” változatának az elkészítése 

2. 1995-96-ban tízhónapos Telegdi Zsigmond Ösztöndíjban részesült (MTA Nyelvtudományi Intézete); 

eredmény: a kandidátusi értekezés átdolgozása külföldön megjelent köyvvé 

3. 1998. szeptember 1-től 1999. január 31-ig a Holland Királyi Akadémia wassenaari kutatóközpontjában 

(NIAS: Netherlands Institute for Advanced Study in the Humanities and Social Sciences) Magyar Fellow; 

eredmény: habilitációs értekezés elkészítése 

4. 1999–2001: a Dutch-Hungarian Language Contact c. projektum Henk van Riemsdijk irányította 

szekciójában dolgozik; 2001-ben Pécsett ő rendezi az utolsó szekcióülést; 

eredmény: Hollandiában publikált könyv fejezete az adott témakörben, É. Kiss és van Riemsdijk szerkesztésében 

 
1 1988. június 21.  diploma: matematikus, angol nyelvi szakfordító, ELTE TTK 1177/1988 

1993. június 29.  nyelvtudomány kandidátusa, MTA Tudományos Minősítő Bizottság 14.647 

1994. október 8.  egyetemi doktor, ELTE BTK 97/1993-94 

1998. szeptember 21.  Széchenyi Professzori Ösztöndíj (SZPÖ Kuratórium) (szám:  - ) 

2000. június 20.  dr. habil., PTE BTK (Nyelvtudományi Doktori Program) 9/2000 

2002. július 1.  egyetemi tanár (PTE) (a Magyar Köztársaság Elnöke) B-2/1820/2002 

2007. június 13. MTA doktora (DSc) 4631 
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5. 1999. szeptember elsejétől pécsi képviselője és koordinátora a Soros-FEFA által támogatott Budapest-

Szeged-Pécs "nyelvészhálónak".  E program keretében kurzust tartott Budapesten (is) az ELTE Elméleti 

Nyelvészet Programjában (generatív nyelvészeti modell az oktatásban), támogatást kapott az Alberti-Medve 

Generatív grammatikai gyakorlókönyv befejezéséhez, lektoráltatásához és megjelentetéséhez, 2000. májusában 

pedig ötnapos kurzust tarttott Szegeden (dinamikus diskurzus-szemantikáról). 2001. áprilisában újabb 

tömbösített kurzust tartott Budapesten az együttműködés keretében (lexikalista nyelvtanokról). 

6. 1999-2002.  Széchenyi Professzori Ösztöndíj.  Eredmény: habilitáció a lexikalista nyelvtnnal kapcs. 

kutatási témakörben 

7. Együttműködés a PTE BTK Nyelvtudományi Doktori Programjával. Minden szemeszterben egy vagy 

két kurzust tartott a programban, illetve számos doktori és habilitációs cselekményben részt vett. 1995-ben a 

PTE BTK Nyelvtudományi Doktori Programjának alapító tagja volt. 2001-ben a PTE BTK Nyelvtudományi 

Doktori Iskolának is alapító tagja volt; illetve törzstagja az akkreditációban. 2017–2020 között vezetője az 

Iskolának. A törzstagság nem megfelelő összetétele miatt a PTE EDT, a MAB és az OH abban állapodott meg, 

hogy az Iskola megszűnik, de a PhD-védések még 2023. augusztus 31-éig kezdeményezhetőek. Cél: ugyanezen a 

néven új iskolát akkreditáltatni. 

8. Együttműködés az ELTE BTK Elméleti Nyelvészeti Doktori Programjával. Kb. minden második 

szemeszterben egy kurzust tart a programban, záróvizsgákon vesz részt, illetve számos doktori cselekményben 

részt vett. 

9. Együttműködés a DE BTK Nyelvtudományi Doktori Programjával. Prof. Kertész András felkérésére 

társ-témavezetője egy ottani hallgatónak. 

10. Főszervezője az 1998. augusztusi 4th International Conference on the Structure of Hungarian c. 

nemzetközi konferenciának, amelyet Pécsett rendeztek meg; majd társszerkesztője az ez alapján készült 

Approaches to Hungarian VII. kötetnek. 

11. Vezetője a pécsi konzorciumi tagnak az előpályázaton A minősítést kapott K+F programban, amelyben 

az anyanyelvi nevelés modernizációján dolgoztunk az MTA Nyelvtudományi Intézetének Bánréti Zoltán által 

vezetett csoportjával. 

12. OTKA T 17263,  1995-1998,  meghívott a Kenesei István vezetésével lexikai szemantikai témakörben 

folyó OTKA-kutatásban 

13. Hajdú Péter Kutatói Ösztöndíj, az MTA Nyelvtudományi Intézetében, 2003/2004. akad. év 

14. Bolyai János Kut. Ösztöndíj, 2006-2008; a kutatási jelentést a Kuratórium 2008. november 26-án 

KIEMELKEDŐ minősítéssel elfogadta; a megírt monográfiát (ReALIS: interpretálók a világban, világok az 

interpretálóban) az MTA Nyelvtudományi Bizottsága támogatólag továbbította az MTA I. Osztályához 2009. 

október 19-én 

15. OTKA projektvezetés: 38386 (2002-2005): GeLexi terv (lexikalista nyelvtan és diskurzusreprezentációs 

szemantika számítógépes implementációval), 9,314 mFt 

16. OTKA projektvezetés: 60595 (2006-2011): Egy ''reális'' interpretációs rendszer és számítógépes 

implementációja, 14,636 mFt 

17. OTKA 83247, társ kutató (két Hollandiában kiadandó könyv szerkesztője, társszerzője („Átfogó magyar 

nyelvtan”), 2011-02-01 - 2014-12-31; 99,670 mFt; a MTA Nyelvtudományi Intézetének vezetője 

projektvezetésével (a Kenesei-féle összefoglaló zárómondata: „A végeredmény előreláthatólag a magyar nyelv 

meghatározó összefoglaló jellegű nyelvtana lesz.”); sajtóbemutatója az Akadémián: 20180130; 

18.   Előadássorozat a Padovai Egyetem Nyelvtudományi Doktori Programja vezetőjének (Davide Bertocci) 

meghívására a Program, valamint a padovai magyar BA szak hallgatói számára (négy 120 perces előadás a 

DISSL heti sorozatában (Dipartimento di Studi Linguistici e Letterari): 20160523, 1030–1230: AG: Word Order 

in Neutral Clauses; 20160523, 1430–1630: AG: Word Order in Non-Neutral Clauses; 20160524, 1030–1230: 

AG&Farkas Judit: Word Order in Noun Phrases; 20160524, 1230–1430: FJ–AG: Operators in Noun Phrases); 

valamint 20160525, 1030–1330: AG–FJ: konzultáció Giuliana Giustival a Velencei Egyetemen a főnévi 

szerkezetekről 

19. 2017. aug. 30-31.: két plenáris előadás: 14. MANYE, 25. MaKog 

20. 2018. jan. 25. 1600–2100: Magyar Szemantikusok Asztaltársasága (MASZAT) meghívására előadás, majd 

kötetlen beszélgetés a MTA Nyelvtudományi Intézetében a köv. címmel: eALIS-Inventory of "Possible 

Worlds" constituting the Intensional Profiles Conventionalized in Hungarian (Alberti–Szeteli–Kleiber). 

21. 2018. szeptember 7-én főszervezője voltam az országos Pragmatika Centrum pécsi kerekasztalának, 

vitaindító előadással: Vélekedések, vágyak, lehetőségek és szándékok a nyelvben és a neurotipikus, illetve az 

attól eltérő elmében (Alberti Gábor –Dóla Mónika – Hoss Alexandra – Kárpáti Eszter – Kleiber Judit – Schnell 

Zsuzsanna  – Szeteli Anna – Viszket Anita). 

 

 

9.  Oktatott témakörök (folyamatosan 1990 óta): 

1.  magyar mondattan előadás és gyakorlat (PTE (szemeszterenként) és ELTE graduális) 
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2.  (generatív) szintaxiselmélet (PTE grad. és dr. (2 szemeszterenként)) 

3.  lexikai szemantika (PTE és ELTE grad., PTE dr. (4 szemeszterenként)) 

4.  formális diskurzus-szemantika (PTE grad. és dr. (4 szemeszterenként), Bp.–Szeged–Pécs grad. és doktori) 

5.  matematikai bevezető nyelvészeknek (PTE grad. (2-4 szemeszterenként)) 

6.  formális grammatika- és automataelmélet (PTE grad. és dr. (4 szemeszterenként)) 

7.  logikai szemantikaelmélet (PTE grad. és dr. (6 szemeszterenként)) 

8.  algebrai struktúrák a nyelvtudományban (PTE grad. és dr. (6 szemeszterenként)) 

9.  statisztika és valószínűségelmélet a nyelvtudományban (PTE grad.) 

10. modern nyelvtudományi erededmények alkalmazása az anyanyelvi nevelésben (PTE grad.) 

11. újabb nyelvelméletek (PTE MA, PhD (2 szemeszterenként)) 

12. formális diskurzuselméletek (PTE BA, MA, PhD (4 szemeszterenként)) 

13. bevezetés a nyelvtudományba (PTE BTK „bolognai” kari nagyelőadás) 

14. kommunikáció és szövegértés (PTE BTK és TTK, tanároknak kötelező tárgy) 

15. statisztika a nyelvészetben (1991-ben, majd 2018-ban) 

 

16. The Extremely Flexible Hungarian Word Order (előadássorozat a Padovai Egyetem Nyelvtudományi Doktori 

Programja vezetőjének (Davide Bertocci) meghívására a Program, valamint a padovai magyar BA szak hallgatói 

számára (négy 120 perces előadás: 20160523, 1030–1230: AG: Word Order in Neutral Clauses; 20160523, 1430–

1630: AG: Word Order in Non-Neutral Clauses; 20160524, 1030–1230: AG&Farkas Judit: Word Order in Noun 

Phrases; 20160524, 1230–1430: FJ–AG: Operators in Noun Phrases) 

17. Többször tartottam előadást a Kutatók éjszakája program pécsi szervezőinek felkérésére, pragmaszemantikai 

témakörben (2014, 2018) 

18. Játékos Nyelvi Katlan címmel többször szerveztem nyelvi játékot az Ördögkatlan nevű összművészeti 

fesztiválon (2017, 2018). 

19. Játékos Nyelvi Kaland címmel szerveztem nyelvi játékot a 2018. szeptemberi Pécsi Napokon. 

 

20. Magyar mondattan előadás és szeminárium / Syntax: 2x2 féléves kurzus kínai hallgatóknak.2 

 

 10.  Oktatásfejlesztés: 

1.  1996. novemberétől vezetője a PTE BTK Nyelvtudományi Tanszékének. Kollégáival folyamatosan fejleszti a 

tanszéki szakstruktúrát (többek között két sikeres PFP pályázat támogatásával), amely a magyar szak nyelvészeti 

modulján (MNY) kívül négy specializációt kínál (ALK: alk. nyelvészet az idegennyelv-oktatásban, ÁNY: 

általános/elméleti nyelvészet, MAN: anyanyelvi nevelés, MIH: magyar mint idegen nyelv); a négy specializációs 

program közül három már (második) szakként is felvehető). 

2.  Ő dolgozta ki még Szépe György professzor felkérésére a kilencvenes évek elején az ÁNY (általános/elméleti 

nyelvészet) modul programját. 

3.  Új kurzusok: pl. formális (dinamikus) diskurzus-szemantika, magyar generatív grammatikai 

kutatószeminárium, lexikális szemantika, újabb nyelvelméletek, formális diskurzuselméletek stb. 

4.  Jegyzetek írása:  ld. 6.1.II. 

5.  A PTE BTK Nyelvészeti Szakkönyvtárának fejlesztése (számítógépes nyilvántartás, hallgatói számítógépes 

labor) Viszket Anita tanszéki felelős oktató közreműködésével 

6.  1997–1998-ban részt vett a PTE BTK kari kreditrendszer második generációjának a kifejlesztésében (itt a két 

fő feladat: az addigi tapasztalatok alapján egységesíteni a különféle szakok tanterveit, és számítógépre vinni e 

tantervek "formális definícióját"). A PTE BTK tanterveiben ott van az eredmény: a PTE BTK Nyelvtudományi 

Tanszékének teljes szakstruktúrája formalizált rendszerben. 

7.  2005-től a bolognai rendszerű magyar szakok országos létesítése és helyi akkreditálása: BA, MA-

diszciplináris, MA-tanári, specializációk (pl. legutóbb a Nyelv és kultúra specializáció kidolgozása) 

8.  2005-ben kidolgozta a Bevezetés a nyelvtudományba (PTE BTK „bolognai” kari nagyelőadás) programját; 

2010-ben radikálisan új programot dolgozott ki az addigi tapasztalatok alapján 

 

 11.  Tudományos diákkör és tehetséggondozás 

A PTE BTK Nyelvtudományi TDK–ének szakmai vezetője 1991 óta (az 1998-1999 időszakot leszámítva, 

amikor Bujdosó István látta el ezt a feladatot). 

Témavezetőként OTDK-díjak: 

 
2 A nemzetköziesítési célkitűzés teljesítése végett Orbán Jolán korábbi intézetvezető jóvoltából kínai hallgatókat fogad a 

magyar szak. Számukra elvileg magyarul, gyakorlatilag vegyes nyelven tartunk órákat. Az első egyéves kurzusfolyam végén 

mondatelemző versenyt tartunk, amelynek díjazottai OTDK-díjasok / sikeres doktoranduszok lesznek. 2020 decemberében a 

magyar hallgatókkal közös versenyt Feng Zhaoting „Felícia” nyerte, négy szemináriumvezető anonim (’double blind’) 

értékelése alapján. Külön érdekesség, hogy Feng Zhaoting 2020 márciusától távoktatásban részesült, Kínában vészeli át a 

pándémiát. 
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1995. Szabó Mária Helga I. díj (siketek nyelve), Bujdosó István III. díj (német generatív grammatika) 

1997. Bujdosó István I. díj (a magyar tagadás generatív szintaxisa), Szabó Mária Helga III. díj (siketek nyelve) 

(1999.  Ohnmacht Magdolna II. díj: a csak generatív szintaxisa, Bujdosó István témavezetésével) 

1999. Burányi Péter különdíj (a referencia generatív szintaktikai és diskurzus-szemantikai elemzése) 

2001. Balogh Kata – Kleiber Judit (II. díj, számítógépes nyelvészet a magyarra) 

2003. Balogh Kata (III. díj, számítógépes nyelvészet a magyarra),  

 Farkas Judit és Szefcsik János (III. díj, antiszimmetrikus generatív szintaxis a magyarra) 

2012. Vadász Noémi (KTDK I. díj, pragmaszemantika, az anyag a Benjaminsnál jelent meg végül; NB: V.N. 

2015-ben a PPKE MA szakosaként É. Kiss Katalin témavezetése mellett OTDK I. díjat nyert) 

2015. Tóth Bálint (OTDK II. díj, Survive-minimalizmus a magyarra); megj.: 2017-ben I. díjas a PPKE színeiben 

2016. Linda Ouma 20161119-én közönségdíjat kapott a Vajdasági Magyar TDK-n a luo és a szuahéli nyelv 

magyarral való összevetését (és a sajátságos igemorfológiát) tárgyaló (témavezetésemmel készült) előadására. 

2017. Szeteli Anna a 2017. évi OTDK-n II. díj (pragmaszemantikai téma: Szerint(em)) 

2017. Nagy Tamás a 2017. évi OTDK-n II. díj (funkcionális kognitív blog-elemzés, Wolosz Róberttal 

társtémavezetve) 

(2017. Karácsonyi Krisztina OTDK II. díj, Farkas Judit témavezetésével) 

2019. Futó Bettina OTDK II. díj (A logikai is-től a pragmatikai is-en keresztül a metakognitív is-ig; 

társtémavezető: Farkas Judit)  

(2019. Karácsonyi Krisztina OTDK II. díj, Farkas Judit témavezetésével, plusz Hajdú Péter-különdíj) 

(2019. Huszics Alíz OTDK III. díj, Farkas Judit és Kleiber Judit társtémavezetésével, plusz Hajdú Péter-

különdíj) 

 

Alberti Gábor (legalább 50%-os) témavezetésével született OTDK-díjak száma 1995 és 2019 között: 

I. díj: 2 

II. díj: 5  

III. díj: 4 

 

A PTE BTK Nyelvtudományi Tanszékén született OTDK-díjak száma 1995 és 2019 között: 

I. díj: 2 

II. díj: 8  

III. díj: 5 

 

A tanszéki diákkör 2020 novemberében a kari TDK konferenciájára 8 dolgozatot nyújtott be, ami minden idők 

legjobb teljesítménye. 

 

 

 12.  Tudományos közéleti szerepek 

1.  Alapító tagja a PTE BTK Nyelvtudományi Doktori Programjának (1995) / Iskolájának (2001), illetve 

programvezetője a Számítógépes nyelvészeti alprogramnak. 2017 májusától vezetője a Nyelvtudományi Doktori 

Iskolának. A törzstagság nem megfelelő összetétele miatt a PTE EDT, a MAB és az OH abban állapodott meg, 

hogy az Iskola megszűnik, de a PhD-védések még 2023. augusztus 31-éig kezdeményezhetőek. Cél: ugyanezen a 

néven új iskolát akkreditáltatni. 

2.  Tagja, és 1995 májusától egy éven át soros elnöke volt a MTA Pécsi Akadémiai Bizottsága Nyelvtudományi 

Munkabizottságának. 

3.  1999 óta tagja a MTA (országos) Nyelvtudományi Munkabizottságának. 

4.  2000-2002: tagja az OTKA Nyelvtudományi Zsürijének. 

5.  2001 óta tagja az MKM PFP tankönyvpályázati nyelvtudományi szakzsürinek. 

6.  1999 óta tagja a PTE BTK Professzió Bizottságnak. 2001-ben járt le a megbízatásom. 

7.  1988 óta tagja a GLOW-nak (Generative Linguists of the Old World). 

8.  2000 óta tagja a NIAS Alumni nevű szervezetnek (NIAS: Netherlands Institute for Advanced Study in the 

Humanities and Social Sciences) 

9.  1999–2002: pécsi vezetője a Soros-FEFA által támogatott Budapest-Szeged-Pécs "nyelvészhálónak". 

10.  1999 óta tagja a MANYE-nek. 

11.  2003. óta: a Magyar Számítógépes Nyelvészet (MSZNY) konferenciasorozat állandó szervezőbizottsági 

tagja  

12. 2012-től "Member of Program Committee" a WAS-nál (Debrecen Workshop on Argument Structure) 

13. 2012-től szerkesztőbizottsági tag / kötetszerkesztő: Comprehensive Resource Grammar: Hungarian (Univ. of 

Amsterdam) 

14. 2014.04.14 - 20161231. MTA Bolyai Kuratórium. Elfogadtam a felkérést 20181231-ig. 
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15. Szegedi Tudományegyetem Általános Nyelvészeti Tanszéke és a Pragmatika Centrum Országos 

Kutatóközpont 2014-től évente rendezett Újdonságok a szemantikai és pragmatikai kutatásokban című 

konferenciasorozatának szakmai bizottsági tagja. 

16. 2015-től évente programme committee member for INTELLI 2015/16/17, The Fourth/Fifth/Sixth 

International Conference on Intelligent Systems and Applications 

(http://www.iaria.org/conferences2015/INTELLI15.html; October 11 - 16, 2015 - St. Julians, Malta; November 

13 - 17, 2016 - Barcelona, Spain, http://www.iaria.org/conferences2016/INTELLI16.html; July 23 - 27, 2017 - 

Nice, France, under InfoWare 2017 umbrella; http://www.iaria.org/conferences2017/INTELLI17.html). 

17. 2014-től folyamatos részvétel doktoriiskola-akkreditációban 

18. 2014-ben az MTA elnökének felkérésére részvétel abban a bizottságban, amely javaslatot tett az MTA 

Nyelvtudományi Intézetének igazgatói posztjára. Majd egy 2016. október 24-én kelt levélben újabb felkérést 

kapott és fogadott el ugyanebbe a bizottságba. 2019-ben tagja Lovász László MTA-elnök felkérésére az MTA 

Nyelvtudományi Intézetét átvilágító, Pléh Csaba akadémikus által vezetett bizottságnak. 

19. BLinC2015 Programme Committee member (Budapest Linguistics Conference), 2015. május 8-ától felkérve. 

20. Szegedi Tudományegyetem Habilitációs Bizottsága Habilitációs Nyelvtudományi Szakbizottságának tagja, a 

felkérés időtartama: 2015. július 1 – 2018. június 30., majd 2021. június 30-ig. 

21. 2016-tól bíráló a szlovén Linguistica folyóiratnál. Első bírálat ("Numeral phrases as 

subjects and agreement with participles and predicative adjectives" -- lengyel egyeztetésről) benyújtva: 

20160319. 

22. 2017-től bíráló az International Conference on the Structure of Hungarian sorozatnál. 

23. Év Mentora Díj 20170524-én (PTE Bölcsészettudományi Kar Hallgatói Önkormányzata):  kiemelt szakmai-

mentori tevékenysége és hallgatók Országos Tudományos Diákköri Konferenciára való felkészítése okán. 

24. MTA Nyelv- és Irodalomtudományok Osztálya Nyelvtudományi Bizottság tagja: 2017–2020 akadémiai 

ciklusra (határozat: 20171102). 

25. MTA Prémium posztdoktori programja 2018. május 28-i pályázatértékelő zsűrijének a tagja az Akadémia 

Elnökének a felkérésére. 

26. 2018. július 5-étől a Lingua felkért bírálója. 

27. 2019. november 27-étől a lengyel Linguistics Beyond and Within (http://lingbaw.com) folyóirat felkért 

bírálója. 

 

 

 13.  Néhány témavezetői és opponensi munka (kiemelve a legsikeresebb BA, MA és/vagy PhD 

témavezetetteket): 

1.  Bartos Huba (PhD, ELTE BTK, opp.) 

2.  Pajzs Júlia (PhD, PTE BTK, opp.) 

3.  Laczkó Tibor (MTA TMB kandidátusi, opp.) 

4. Bene Annamária (ELTE PhD, opponens) 

5.  Medve Anna (PTE BTK PhD témavezető, sikeres védés: 2002) 

6.  Kárpáti Eszter (PTE BTK PhD témavezető, sikeres védés: 2005) 

7.  Balogh Kata (PTE MA szakdolg. témavezető, két OTDK-díjban témavezető, majd PhD opp. 

Amsterdam UvA, sikeres védés: 2009) 

8.  Kleiber Judit (PTE MA szakdolg. témavezető, egy OTDK-díjban témavezető, PTE BTK PhD 

témavezető, sikeres védés: 2010) 

9.  Farkas Judit (PTE BTK PhD témavezető, egy OTDK-díjban témavezető, sikeres védés: 2010) 

10. Gáspár Miklós (ELTE BTK PhD, bizottsági tag, 2005) 

11. Kozmács István (PTE BTK habilitáció, elnök, 20101118 

12. Bándli Judit  (PTE BTK PhD, elnök, 20110606 

13. Wéber Katalin (PTE BTK PhD, elnök, 20120603) 

13. Bokor Tamás  (PTE BTK Kommunikáció Program, PhD, tag, 20121028) 

14. Maróti Orsolya (PTE BTK PhD, elnök, 20140515) 

15.  Széchenyi Tibor (SzTE BTK PhD opponens, 2008) 

16.  Rákosi György (DE BTK PhD honosító opponens, 2006) 

17.  Bánréti Zoltán (ELTE BTK habilitáció, opponens, 20090624) 

18. Surányi Balázs (akadémiai doktori értekezés opponense, 2011, MTA) 

19. Rákosi György (DE BTK habilitációs opponens, 20140519) 

20. Simonffy Zsuzsanna (PTE BTK habilitációs vita elnöke, 2014) 

21. Siklósi Borbála (PPKE, opponens, 2015) 

22. Szőke Bernadett (SzTE, sikeres PhD-védés, tag, 2015) 

21. Rózsavölgyi Edit (PTE, sikeres PhD-védés, elnök 2015) 

22. Babos Krisztina (PTE, sikeres PhD-védés, elnök 20161110) 

http://lingbaw.com/
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23. Turányi Zsófia (PTE, sikeres PhD-védés, elnök 20170316) 

24. Fodor Mónika (PTE habilitáció elnök 2017) 

25. Szoták Szilvia (PTE sikeres PhD-védés, elnök 20170517) 

26. Szűcs Péter DE PhD opponens, sikeres házivédés:  20170521 

27. Csányi Eszter PTE PhD sikeres védés elnök 20170616 

28. Laczkó Tibor DE Akadémiai doktori opponens, sikeres védés: 20171212 

29. Gúti Erika (PTE habilitáció elnök 2017) 

30. Demeter Gáborné (PTE, sikeres PhD-védés, elnök 20180201) 

31. Fekete Tamás (PTE, sikeres PhD-védés, elnök 20180223) 

32. Akasha Gaboosi (PTE, sikeres PhD-védés, elnök 20180301) 

33. Szűcs Péter DE PhD opponens, sikeres védés:  20180321 

34. Porkoláb Ádám (PTE, sikeres PhD-védés, elnök 20180329) 

35. Tiborcz Tóth Tünde (PTE, sikeres PhD-védés, elnök 20180426) 

36. Märcz Róbert (PTE, sikeres PhD-védés, elnök 20180426) 

37. Fekete Adrienn (PTE, sikeres PhD-védés, elnök 2019) 

38. Schmidt Ildikó (PTE, sikeres PhD-védés, elnök 2019) 

39. Kleiber Judit (PTE habilitáció elnök 2019) 

40. Tanabe Júlia ((PTE, sikeres PhD-védés, elnök 2019) 

41. Dombi Judit (PTE habilitáció elnök 2019) 

42. Farkas Kornél (PTE, sikeres PhD-védés, elnök 2020) 

43. Pálfy-Madarász Eszter (PTE, sikeres PhD-védés, elnök 2020) 

44. Huszárné Prikler Renáta Mária (PTE, sikeres PhD-védés, elnök 2020) 

 

 

 

 

 14.  Szerkesztés 

 

[1] Alberti, Gábor – István Kenesei eds. 2000: Approaches to Hungarian 7, Szeged. 

[2] Alberti, Gábor – Kata Balogh – Paul Dekker eds. 2002: Proceedings of Seventh Symposium on Logic and 

Language, Linguistics Dept., Univ. of Pécs. 

[3] Alberti Gábor és Fóris Ágota szerk.2007: A mai magyar formális nyelvtudomány műhelyei, Budapest, 

Nemzeti Tankönyvkiadó. 

[4] Alberti Gábor -- Kleiber Judit -- Farkas Judit 2012: Vonzásban és változásban, Pécsi Doktorandusz Füzetek 

"különkiadása", PTE BTK Nyelvtudományi Doktori Iskola, sorozatszerkesztő: Kassai Ilona. 

[5] Alberti Gábor -- Laczkó Tibor (2018): Nouns and Noun Phrases. Series: Comprehensive Grammar 

Resources: Hungarian (ed. by Henk van Riemsdijk, István Kenesei, and Hans Broekhuis). Amsterdam: 

Amsterdam University Press. 

[6] Sorozatszerkesztés (Szűcs Tiborral), 2017-től: Határtalanul magyarul. 
 

 

 15.  Részvétel kutatási pályázatokban, illetve egyéb elismerések 

 

0. OTDK I. díj 1990-ben "plusz egyedik éves" matematikus hallgatóként egy nyelvtudományi témakörben 

(vonzatszerkezetek); 

1.  Széchenyi Professzori Ösztöndíj, 1999–2002 (lexikalista nyelvtan, diskurzus-szemantika) 

2.  Soros-FEFA által támogatott Budapest-Szeged-Pécs „nyelvészháló”, 1999–2002, a pécsi tag vezetője 

3.  Dutch-Hungarian Language Contact, NIAS által támogatott kutatócsoport tagja, 1999–2001 

4.  NIAS Magyar Fellow, 1998-1999-ben öt hónapig (téma: (lexikalista nyelvtan, diskurzus-szemantika) 

5.  OTKA F026658, 1998-2001, vezető (lexikalista nyelvtan, diskurzus-szemantika), 4 mFt, 90% 

6.  1995-1996. akadémiai évben tízhónapos Telegdi Zsigmond Ösztöndíj (lexikai szemantika) 

7.  OTKA T 17263, 1997-2000, tag (vezető: Kenesei István; téma: lexikai szemantika), 15% 

8.  MKM PFP 0637/1997, vezető (PTE BTK szakstruktúra fejlesztése), 25% 

9.  MKM PFP 0485/1998, vezető (PTE BTK szakstruktúra továbbfejlesztése), 25% 

10.  OTKA, 2001-2004, tag, vezető: Terts István, téma: a siketek nyelve: OTKA T 35046, 2001-2004, 5661eFt, 

résztvevőként, 25% 

11. Bolyai János Kut. Ösztöndíj, 2006-2008 
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12. OTKA projektvezetés: 38386 (2002-2005): GeLexi terv (lexikalista nyelvtan és diskurzusreprezentációs 

szemantika számítógépes implementációval), 9,314 mFt , 33% 

13. OTKA projektvezetés: 60595 (2006-2011): Egy ''reális'' interpretációs rendszer és számítógépes 

implementációja, 14,636 mFt , 25% 

14. OTKA NK100804, Átfogó magyar nyelvtan, Kenesei István vezetésével (két kötet társszerkesztője 

vagyok, illetve szerző is ezekben), 89,530 mFt, 25%. 

15. TÁMOP: TÁMOP-4.2.1.B-10/2/KONV/2010/ KONV-2010-0002 (A Dél-dunántúli régió egyetemi 

versenyképességének fejlesztése) / SROP-4.2.1.B-10/2/KONV/2010/ KONV-2010-0002 (Developing 

Competitiveness of Universities in the Southern Transdanubian Region); a eALIS kutatócsoport mintegy 10 

mFt-tal gazdálkodott; 2011.05.01–2013.07.30. 

16. TÁMOP: SROP-4.2.2.C-11/1/KONV-2012-0005 (Well-Being in the Information Society); 2013.01.01–

2014.12.31.; a eALIS kutatócsoport mintegy 20 mFt-tal gazdálkodik. 

17. NKFI-pályázatban résztvevő (vezető: Farkas Judit, „Hibrid kategóriák”) 

18. PTE kiválósági centrum: 20170515-től. 

19. 2019 október elsején a rektori vezetés „650 éves a pécsi egyetemiség” emlékéremmel tüntetett ki, a sikeres 

tudományos diákköri tevékenység elismeréseképpen. 

20. 2019. október 31-én az Akadémián az OTDT „Mestertanári aranyérem” kitüntetését nyertem el. 

21. Kari felterjesztés Szentgyörgyi-díjra; eredménye még nem ismert. 

22. 20191126: a PTE részéről elismerő oklevél Új Nemzeti Kiválóság Program témavezető számára 

 

 

 16.  Összesített publikációs adatok 

Ld. MTMT.  
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 17.  Kiemelt méltatások 

 

1.  Recenzió jelent meg az Argument Selection c. műről: 

 

Laczkó, Tibor 1998: Argument Selection, Rezensionsartikel, Sprachteorie und germanistische Linguistik 8.2, 

221-240, Kossuth Egyetemi Kiadó, Debrecen. 

 

 

2. Recenzió jelent meg a Generatív grammatikai gyakorlókönyv c. műről: 

 

Laczkó Tibor 2006: Alberti Gábor – Medve Anna: Generatív grammatikai gyakorlókönyv I-II. 

Recenziótanulmány, Argumentum 2, Kossuth Egyetemi Kiadó, Debrecen, http://argumentum.unideb.hu/2006-

anyagok/LaczkoT.pdf,134–159. 
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"A könyv számára az alapmű a Kiefer Ferenc által szerkesztett Strukturális magyar  

nyelvtan mondattani kötete, Kiefer (1992), de felhasználja az újabb magyarországi szakiroda- 

lom releváns munkáit is. Az elméleti keret vázát a Noam Chomsky nevével fémjelzett irány- 

vonal, a kormányzás és kötés modell (GB) alkotja, de a szerzők figyelembe veszik az irányzat  

újabb változatának, a minimalista programnak (MP) azon elemeit, amelyek beépítésével a  

magyar jelenségek roppant széles köre még megfelelőbb hatékonysággal írható le.  

Azonnal le kell szögezni, hogy a könyv a kitűzött célt figyelemre méltóan magas színvona- 

lon valósította meg. Ezáltal igen lényeges szempontokból, Kiefer (1992)-höz és minden eddi- 

gi generatív tárgykörű munkához képest hézagpótlónak és hiánypótlónak tekinthető. Hézag- 

pótló, mert Kiefer (1992) különböző szerzők által írt fejezeteit egy teljesen egységes, kohe- 

rens platformra hozza, és azokat egy sokkal szélesebb jelenségkör elemzésének a szolgálatába  

állítja. Kinyilvánított célja annak igazolása, hogy egy megfelelően kidolgozott generatív el- 

mélet képes tetszőleges bonyolultságú konstrukciók érdemi elemzésére. 

... 

A szerzők hatalmas vállalkozásba fogtak, és minden elismerés megilleti őket, mert kimagasló eredménnyel 

teljesítették a célkitűzéseiket. Hiánypótló művet alkottak, amely minden bizonnyal nagyszerű pályát fog befutni. 

Nagy esélyt látok arra, hogy ez a tankönyv érdeklődők igen népes táborát nyeri majd meg a tartalmas nyelvészeti 

vizsgálódás ügyének. Köszönet és gratuláció a két szerzőnek és munkatársaiknak!" 

 

 

3. Gáspár Miklós alfejezetben elemzi a GASG nyelvtant a disszertációjában: 

 

Gáspár, Miklós 2005: Coordination in Optimality Theory, PhD értekezés, ELTE BTK, Budapest, 

http://www.pressflex.com/gasparPhD/GasparThesis.pdf. 

 

"1.3.3 GASG  

Generative/Generalized Argument Structure Grammar (Alberti 1999) overcomes  

UCG's problems in accounting for non-configurationality and coordination. It is more  

successful than the theories reviewed so far in accounting for coordination and in  

several instances it arrives at the same conclusions as the theory to be developed in  

forthcoming chapters. For these reasons I have chosen to review not only the basic  

ideas, but also some of the formalisms, to allow the reader to appreciate the  

contribution of GASG to the understanding of coordination – and also to see the kind  

of problems that a structureless account faces in accounting for ellipsis phenomena. 

... 

GASG is the most successful of the structureless theories that have tackled  

coordination, but several problems remain because the theory cannot resort to phrases." 

 

4. Fóris Ágota recenziója: 

Alberti G. 2011. ReALIS. Interpretálók a világban, világok az interpretálóban: Könyvkritika 

MAGY TERMINOL 4: (2) 264-269 (2011) 

Szövegkörnyezet: "A ReALIS című könyv rendkívül hasznos olvasmány, nagyszerű vállalkozás a világ, az elme 

és a nyelv együttesének formalizált leírására. Hasznos abból a szempontból is, hogy világosan mutatja: a nyelv 

matematikai leírása immár a nyelvi szintek mindegyikére kiterjed, sőt, még a nyelven túli világok leírása is 

lehetővé válik." (269. o.) 

 

5. Laczkó Tibor 2017-ben megvédett akadémiai doktori értekezésében folyamatosan önálló alfejezetekben 

tárgyalja a eALIS-hez kapcsolódó GASG (generatív argumentumszerkezet-nyelvtan) rendszerünket 

 

6. OTKA 83247, társ kutató (két Hollandiában kiadandó könyv szerkesztője, társszerzője („Átfogó magyar 

nyelvtan”), 2011-02-01 - 2014-12-31; 99,670 mFt; a MTA Nyelvtudományi Intézetének vezetője 

projektvezetésével (a Kenesei-féle összefoglaló zárómondata: „A végeredmény előreláthatólag a magyar nyelv 

meghatározó összefoglaló jellegű nyelvtana lesz.”); sajtóbemutatója az Akadémián: 20180130, beszámoló a Heti 

Világgazdaság aheti számában. 

 

7. A 2018. évi MSZNY egy külföldi méltatásában ez szerepel: 

 

https://jealousmarkup.xyz/texts/hungarian-nlp-mszny-2018-conference-report/ 
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I left two talks that I cannot shoehorn into any comfortable box for the end. The first is the 
mesmerizing research about intensional profiles in Hungarian. The import of this 
research is best conveyed in the authors’ own words: […] we present how speakers with 
their psychological egos can be separated from linguistically conventionalized addresser 
roles and how many pragmasemantic phenomena can be captured through pattern 
matching between addressers’ conventional profiles and the corresponding speakers’ 
information states, including a few elements of politeness. In short, the program is 
ultimately designed to simulate human intelligence through modeling human 
communication and language-based cognition in order to improve our theoretical 
background on the basis of the functioning of the program. 
 

 


